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Délégation pour les relations avec les pays du Mercosur

DMER_PV(2012)1207

PROCÈS-VERBAL
de la réunion extraordinaire du 12 juillet 2012, de 10 heures à 11 h 30

Bruxelles

La réunion est ouverte le jeudi 12 juillet 2012 à 10 heures, sous la présidence de Luis Yáñez-
Barnuevo García (président).

1. Adoption du projet d'ordre du jour (PE 474.352v01)

Le projet d’ordre du jour est adopté.

2. Échange de vues sur la situation politique au Paraguay avec:
o S.E. M. Mario Sandoval, ambassadeur du Paraguay auprès de l'Union 

européenne
o M. Christian Leffler, directeur exécutif pour les Amériques auprès du 

Service européen pour l'action extérieure;

Mario Sandoval, ambassadeur du Paraguay auprès de l'Union européenne, regrette que 
l'Unasur et le Mercosur aient décidé de suspendre la participation du Paraguay à leurs 
organes respectifs et souligne que son gouvernement juge cette décision contraire aux 
traités régissant ces organisations. En outre, il fait savoir que le Paraguay a introduit 
un recours auprès de la Cour d'appel permanente du Mercosur dans le but de faire 
annuler tant la suspension dont le pays fait l'objet que la décision prise par les trois 
autres pays du Mercosur de déclarer le Venezuela membre à part entière de 
l'organisation. Concernant la destitution du président Fernando Lugo, l'ambassadeur 
assure que la procédure de destitution prévue par la Constitution du Paraguay a été 
respectée. Quant à savoir si le temps octroyé à l'ex-président pour préparer sa défense, 
dans le cadre de la procédure de destitution, a été suffisant à la lumière de ladite 
procédure, l'ambassadeur admet qu'il puisse y avoir différentes interprétations 
juridiques possibles à ce sujet. Dans ce contexte, il informe les membres que les 
avocats de l'ex-président ont interjeté appel de la décision de destitution du Sénat 
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auprès de la Cour suprême du Paraguay, laquelle devra rendre un verdict dans un délai 
de deux mois.
Christian Leffler prend la parole et commence par rappeler aux membres la déclaration 
du 23 juin 2012 du porte-parole de Catherine Ashton, haute représentante de l'Union 
pour les affaires étrangères, par laquelle elle a manifesté son inquiétude vis-à-vis des 
développements politiques survenus au Paraguay, déclaré son soutien au peuple 
paraguayen et appelé toutes les parties à respecter la volonté démocratique de celui-ci.
Christian Leffler informe les membres que les ambassadeurs des États membres de 
l'Union européenne à Asunción et le chargé d'affaires de l'Union ont consulté les 
principaux acteurs politiques et les autres parties concernées afin de suivre de près 
l'évolution de la situation politique dans le pays. Il se montre ensuite satisfait de la 
déclaration sur le Paraguay faite par le Président Martin Schulz au début de la session 
plénière de juillet et de la décision de la Conférence des présidents du Parlement 
européen qui s'en est suivie d'autoriser l'envoi d'un groupe de travail de la délégation 
pour les relations avec les pays du Mercosur dont l'objectif sera d'apprécier la situation 
sur le terrain.
Christian Leffler commente la position différente qu'ont adoptée les organisations 
régionales vis-à-vis du Paraguay, notamment les dures réactions de l'Unasur et du 
Mercosur et la position plus prudente de l'OEA. Il relève toutefois l'approche 
commune suivie par ces organisations sur la nécessité d'éviter l'adoption de mesures 
pouvant affecter le bien-être du peuple paraguayen. Par ailleurs, il informe les 
membres que l'Union européenne maintient son aide au développement du pays.
Enfin, après avoir souligné que l'Union cherche toujours pleinement à conclure un 
accord d'association avec le Mercosur, il reconnaît que les récents développements 
survenus au sein du bloc sud-américain constituent un défi supplémentaire dans le 
cadre de ces négociations.

Interviennent: Jürgen Klute, María Muñiz de Urquiza, Jean-Pierre Audy, Ana 
Miranda, Nuno Melo et Luis Yáñez-Barnuevo García (président).

À huis clos

3. Préparation de la visite d'un groupe de travail au Paraguay (16-18 juillet 2012)    
Le président souligne, au vu de la situation politique délicate au Paraguay et dans la 
région, et puisque ni le Parlement européen ni l'Union européenne n'ont adopté de 
position officielle sur la question, que le groupe de travail devra s'aligner sur les 
déclarations du Président Martin Schulz et de Catherine Ashton susmentionnées. Il 
signale également que le groupe de travail sera tenu d'accomplir scrupuleusement le 
mandat qui lui a été confié par la Conférence des présidents: il devra maintenir des 
contacts avec les principaux acteurs politiques, législatifs, économiques et sociaux du 
Paraguay afin d'apprécier la situation politique sur le terrain et devra par la suite 
transmettre ses conclusions au Parlement.
Le président rappelle aux membres les principales dispositions d'exécution applicables 
aux activités des délégations et précise que celles-ci devront être rigoureusement 
observées pendant la visite.

Interviennent: María Muñiz de Urquiza, Ana Miranda, Jürgen Klute, Jean-Pierre 
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Audy et Luis Yáñez-Barnuevo García (président).

Après le débat, les membres s'accordent sur les interlocuteurs paraguayens à 
rencontrer pendant la visite et approuvent le programme en question. Les membres 
félicitent le secrétaire pour être parvenu à présenter un programme global et équilibré 
dans un laps de temps aussi court. 

4. Questions diverses

Néant.

5. Date et lieu de la prochaine réunion

Le président informe les membres que la prochaine réunion de la délégation est prévue 
le 11 octobre 2012, de 9 heures à 11 h 15, à Bruxelles.

La réunion est levée à 11 h 30.
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